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Szinügyi bizottságunk.
Zombor sz. kir. város szinügyi bizottsága konflik

tusba keveredett Rakodczay Pál színigazgatóval, melyet 
saját hatáskörében elintézni nem tudott, kénytelen volt 
rendkívüli városi közgyűlést hívni össze s ott felvetni 
a bizalmi kérdést. A szinügyi bizottság egy tagja, Kocz- 
kár Zsigmond kijelenté a közgyűlés szilié előtt, hogy a 
jelenlevőknek választaniuk kell a szinügyi bizottság s 
Rakodczay eljárása között, helyeselni az egyiket s elítélni 
a másikat.

A szinügyi bizottságot Rakodczay súlyosan megsér
tette egy az elnökhöz intézett levél által, ennek folytán 
kellett az ügyet a rendkívüli közgyűlés elé vinni.

Döntsön az. kinek van igaza, s adjon elégtétolt a 
sértett fülnek ?

A közgyűlésen a tisztviselőket s szinügyi bizottsági 
tagokat leszámítva, aligha volt 5—G indiflerens város
atya, ezeknek kellett tehát a szinügyi bizottság s Ra
kodczay színigazgató vitája fölött bíráskodni.

Megjegyezzük egyébiránt azt is. hogy az igy fölhí
vott bíróság csupán a szinügyi bizottság törvényes fó
ruma, mig Rakodczay Zombor sz. kir. város törvény
hatóságával szemben mint vállalkozó, mint bérlő áll, 
kinek viszonyait a bérbeadó irányában szerződés szabá
lyozza, a melynek vitás eseteiro nézve nem a város 
törvényhatósági bizottsága van döntő fórum gyanánt kö
zös beleegyezéssel kijelölve.

A szinügyi bizottság tehát, mikor saját eljárása elbí
rálása czéljából a közgyűléshez fordult, akkor ugyan sa
ját törvényes (elsőbbsége elé járult, ellenben Rakodczay, 
ki ezen bizottságnak nem tagja, olt magát nem védel
mezheti, ugy kerül ezen fórum ilélőszéke elé, mint
Pilátus a krédóba.

A bérlő s a bérbeadó jogi állása nem változik 
azért, hogy az egyik egy városi törvényhatóság, a másik 
meg színigazgató.

A bérbeadónak joga van a bérlőt kimozdítani a 
bérleményből, ha a szerződést be nem tartja, de hogy a 
bérbeadónak jogában állana a bérlő fölött erkölcsbirói 

fonnnot gyakorolni s tettei fölött megbotránkozni, azt 
nem véljük.

Mindazonáltal az egyoldaliikig fölhívott fórum, a 
rendkívüli közgyűlés belement a bíráskodásba.

Csakhogy itt ismét azt a furcsaságot követte el, 
hogy a vádat emelő szinügyi bizottság egyszersmind 
előadó gyanánt szerepelt, sőt Ítélt is szavazatával, ellen
ben a vádlott nem védekezhetett.

S történt az a még furcsább eset, hogy két érdek
telen, objektív városatya tényleg nem egészen a szinügyi 
bizottságnak adott igazat.

Az egyik, Barlhal József egész leplezetlenül kimond
ja vétóját Rakodczay meg s elilélhetése ellen, a másik 
Dömötör Pál csupán a szerződésfölbontás és bocsánalké- 
rési gyerekeskedés ellen tiltakozik, bár helyesli a szin
ügyi bizottság eljárását s megbolránkozik Rakodczay el
járása fölött.

A bérbeadó megbotránkozása a bérlő viselkedése 
fölött gusztus dolga, — de jogi hatálya nincs, inig a 
minek lelt volna fontos következménye, — a szerződés 
fölbontását Dömötör se helyesli s igy a szinügyi bizott
ság fölösleges zajt ütött.

Zombor sz. kir. város törvényhatósági bizottsága 
oly tagokból áll legnagyobb részt, a kiknek fogalmuk 
sincs arról, hogy miben áll egy szinügyi bizottság ha
tásköre s mi egy színigazgató hivatása stb., stb., a 
mik fölött egyébként kötetekre menő fejtegetésekbe le
hetne bocsájt koznunk.

Zombor sz. kir. város törvény hatósági bizottsága 
legíöllebb is arról szerzett tudomást, hogy polgármes
tere. a ki a szinügyi bizottság elnöke, meg lett Rakod
czay állal sérve, s már most, — ha csak a polgármes
tert csúfos lefózetésnek ki nem akaija tenni, mellé kell 
állnia.

Ilyen kényszer-helyzet forgott fenn a közgyűlésre 
nézve, de azért mégis akadt egy elfogulatlan s teljesen 
objektív ítélő tagja, a ki egészen az igazgató pártjára 
állott.

No már most mindezekből mi a tanúság ?

Első sorban is az, hogy a szinügyi bizottság nem 
igen van tisztában azzal az állásával, a melyet szemben 
egy színigazgatóval elfoglal, midőn erkölcsbiróul kéri föl 
a városi törvény hatóságot a közte s a színigazgató közt 
fönforgó affairban.

Ily erkölcsbiroság másként, mint hogy abban Rakod
czay is részt vehessen, védelmét előadhassa : el nem kép
zelhető.

Az pedig minden jogérzetet kigunyol, hogy a meg
sértett felek, a vádlók egyszersmind referensek és Ítélő 
bírák is legyenek.

Ha a szinügyi bizottság a közte s Rakodczay kö
zölt támadt inczidenst a saját hatáskörében, a szennyes
nek otthol, négy fal között való kimosatásával, elin
tézni nem tudta, a mi nagy gyámoltalanságra vall, — 
akkor választott volna megfelelő fórumot a vita eldön
tésére, avagy legalább a közgyűlésen tartózkodott volna 
oly ténykedéstől, a mely elől ellenfele el volt zárva.

No de a dolog igy történt s most már az ügy a 
megfelelő, — s a legigazabb fórum, a nagyközönség ité- 
IÓ8zéke elé került.

Az ugyan nem kedvező Rakodozayra, de a szinügyi 
bizottságra sem.

Ha Rakodczay a szinügyi bizottság rendelkezéseit, 
melyeket annak végrehajtó közege az elnök szokásos 
módon közöl vele, nem respektálja, sőt az e miatt tör
tént jogos dorgatorium fölött még sértő levelekben nyil
vánuló ildomtalan módon indignálódik, ezzel sem igaz
gatói, sem irói és művészi reputalióját nem emeli.

Ily magatartás shocking.
E fölött a vérmesobb természetű emberek meg is 

botrány kozhatnak.
A mi azonban a szinügyi bizottságot illeti, miután nem 

rendelkezik annyi erkölcsi tekintólylyel, a mennyi ahhoz 
szükséges, hogy hatáskörében üdvös működést fejthessen 
ki, mintán ilyen apró-cseprű kis összekocczanás miatt is 
fölös lármát üt, rendkívüli közgyűlést hivat össze, ott a 
saját ügyében vádló és biró szerepét adja egy személy
ben, leghelyesebb volna, ha demissionálna s helyét

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Mikszáth előszója.

(Folytatás.)

Csinos kis előszó volt, de mi történt ? Épen ebben az év- 1 

folyamban csillámlott meg az Almanachban a Herczeg Ferenc/, 
és a Kozma Andor neve, mintha egy leszólt bányában egyszerre 
két nagy darab termés-arany hasad ki a szürkés falazatból.

A kiadó kétségbe volt esve.
— De hisz ón mindég az ellenkezőjét Írja annak, a mi 

történik.
— Ne higyje kedves barátom, — feleltem. — Megfordítva 

áll a dolog. Minthogy mindég annak az ellenkezője bánt, a mit 
óhajtok, s minthogy mindég arról irok a mi bánt, következés
kép mindég az történik, a mit szeretnék.

Wolfner hihetetlenül csóválta a fejeit. (Azért többes szám- i 
bán, mert az ő fejcsóválásában benne értődik a Singcr fejrázása is.) '

— Szép, szép, de csak keressen jövőre más thémát I
Keressek ? De hiszen már minden kimerült. A kellékes 

kosár fenekéig üres. írók, termékeik, közönségünk már mind 
megvolt itt beszélve. Uram én teremtőm, ugyan mihez nyúljak ?

Nem derengett előttem e rettenetes homályban egyéb 
fény, mint egy közönséges tarok-regula : »Ha az ember nem 
tud mit híni, híjjon tarokkot«. Ebbe fogóztam meg görcsösen, 
áttravestálva a praktikus életre: >Ha az ember nem tud kit 
ütni, hát üsse a kormányt*.  Hiszen a mi tulajdon kormányunk. 
S azért a mienk, hogy azt teltessük vele, a mit akarunk.

Lön hát most három éve, a kormányt támadtam meg az 
előszóban, a melyik az alkotmányos aera óta mindent emelt, 
mindent gyarapitott, mindenre volt pénze, csak a literaturára ' 
nem költött el egy forintot sem. S inkább vess Írókat, mint 
könyvet.

Montdjam-e, ne mondjam e, — hisz ugy is kitalálják : az 
előszó megjelent, a kormány megbukott. Babonának babona, de 
mikor oly nyilvánvaló. A szerencsétlen előszó felforditotta a ha
talmas piros székeket. Oh jaj, nekünk. Hiszen előre tudhattam 
volna I . . .

A kiadók, (most már mindaketten) hozzám szaladtak meg
döbbenve :

— önnek igaza volt. Minden ugy történik, a hogy ön 
dirigálja. Az Almanach két első három lapja valami varázslat 
alatt áll, Vagy talán az ördög ir ön helyett.

— Bár ima. Elhiheti, hogy többet dolgoztatnék vele! 
Véletlen az egész, merő véletlen.

Most már én kezdtem tagadni, megijedve, hogy árendát 
fognak tőlem kérni azért a papiros területért, a hol a »terülj 
asztalkám*  van. Vagy még rosszabb történik ; hogy eladják az 
előszó Írásának jogát valami nagy hatalomnak, — hogy például 
megveszi Szápáry Gyula gróf s ha az egyik évben összeszidja a 
gyarló közigazgatást, az egyszerre mintaszerű lesz, hogy még a 
hurkosok is idejárnak tanulni, — vagy ha a másik évben rá
pörköl rakonczátlanságáért az ellenzékre, a fogvicsorgató tigri
sek iziben átváltoznak szelíd, kezes bárányokká, selyemgyapjut 
eresztenek, sót nyalnak a miniszterek tenyereiről ; Károlyi Gá
bor gróf még tán kis csengetyüt is kap a nyakára.

De az én kiadóm nem kapzsi; továbbra is kezeim közt 
hagyta az előszót s igy szólott:

—- Csakhogy ezentúl én fogom adni a thémákat.
*

Hát persze! Beláttam, hiszen én mindent belátok s tegnap 
is mikor megjelent, mint a hogy az óramutató bizonyos időben, 
bizonyos pontra megérkezik kérlelhetlenül, hogy az 1893-iki 
előszót üssem nyélbe, az volt hozzá az első szavam :

— Hát mire terüljön az asztalka? Mit akar az idén leölni?
— A kolerát.
—• Ah, a fekete asszonyt ? Ön fél tőle ?

— Csak haragszom rá, mert rontja az üzletet.
— I logyan ?
— Az emberek félnek a könyvektől azon hitben, hogy 

kolerás városból érkezve, azok is terjesztik a baczillusokat.

— Bolondság! — felelém. Ezt a tévhitet rég megczáfol- 
ták az orvosok.

— Mindegy. —- Meglássa majd, hogy az Almanach még 
se feg ugy fogyni, mint máskor.

— Ellenkezőleg. Épen csak az Almanach fog fogyni. 
Kétszázezer példányban kell nyomatni, de az se lesz elég . . .

Rám nézett megütközéssel, tévetegen, fürkészve, nincs-e 
valami bajom.

— Igen, igen, nem lesz elég. Mert az Almanach az egyet
len immunis hely ebben a birodalomban.

— Már ugyan miért ?
— Hát ön nem vette volna észre.
— Mit!
— Az tRpo-iki Almanachot. Tizenhárom iró van benne. 

Tizenhárom egy' asztalnál. No csak nézze meg! Se több, se 
kevesebb.

— Valóban tizenhárom, — felelte a kiadó elhűlve, átfut
ván a 90-iki Almanach tartalom-jegyzékét.

— Egész esztendőben szepegtem értük. Biztosnak látszott, 
hogy legalább egynek meg kell halni. Csak legalább ne Jókai 
lenne. Inkább dőljön cl valami kisebb ház, mint a torony . . . 
Beniczky Bajza Lenkéért is nagy kár volna ; sok arany kender 
van a guzsalyán, — mig azt szép fehér kezével mind le nem 
fonja regényekké . . . Sőt Vadnay Károlyért is fájt a szivem. 
Kivel évelődném én ezután az országházi folyosón ? . . . Tolnai 
Lajost nem kellett félteni. Kálvinista emberbe, mielőtt a halál 
beleköt, megkérdezi előbb: »Bent vagy-e már az akadémiában?*  
S ha még nincsen bent, elereszti, itt hagyja addig ... A mi 
Tóth Bélát illeti, ő vele nem történik violentia; ő a tubafa ár-



egy arra alkalmasabb, erélyesebb sziliügyi bizottságnak 
adná át, melynek tagjait nem is kellene pusztán város
atyák közül választani, hanem be lehetne abba hívni a 
társadalom arra hivatott elemeit is.

Mindezek fölébe pedig azt gondoljuk, hogy kár 
olyan nagyon belémerülnünk a shakesporei klassicu- 
sokba s legalább a sziníalakon kívül nem kéne eljátszani 
a „nagy hűhó semmiért" oziinú bohókás vígjátékot.

A Csihás—Rakodczay-affair.
— Zombor u. kir. váron rendkívüli kőigyúlése 1892. évi nuv. 17-én. —

Zombor sz. kir. város törvényhatósági bizottsága í. hó 17-én 
rendkívüli közgyűlést tartott.

Sietve kellett a rendkívüli közgyűlést összehívni. m rl nagy 
esemény telte azt szükségessé, hogy a bölcs városatyák össze
üljenek.

Nem kisebb dolog történt ugyanis, mim hogy Rakodczay Pál 
zombori színigazgató sértő levelet intézett a szinügyi bizottság el,- 
uökéhez s ez által azt s magút ti bizottságot, de egyúttal az egész 
városi törvényhatóságot is megsértette.

Miben állott a sertés?
Rakodczay az általa bejelentett előadási műsort nem tartotta 

be, sőt a „Fekete domino- czimű vig operát f. hó 12-én bérlet
szünetben fölötte gyenge előadásban mutatta be, most I. hó 17-én 
bérletben akarta bemutatni, a mi ellen a szinügyi bizottság til
takozott.

Rakodczay a szinügyi bizottság fölötte sürtt beavatkozását az 
igazgatói leendőkbe zaklatásnak deklarálta s arra kérte neheztelő 
hangon a szinügyi bizottságot, hogy rendelkezéseit ne közölje vele 
nyitott levelek alakjában,'melyek ha megrovást tartalmaznak, dinerét 
természetűek ; s ne avatkozzék a szinigazgalás legelemibb dolgaiba, 
hanem tartsa fönn rendelkezési jogát magasb, elvi kérdésekre, 
stb. stb.

Erre a levélre egy szigorú dorgatorium következett szintén 
nyílt alakban kézbesítve.

Most Rakodczay levelet irt a szinügyi bizottság elnöke dr. 
Csihás Benőnek, melyben kijelenti, hogy ő nem szolgája dr. Csi- 
básnak s ha tovább is folytatja bántó magatartását, akkor nem 
tekinti többé elnökének s vele mint magán ember fog szembe 
állaui.

A levél egyes kitételei ildomtalanok s tiszteletlenek voltak, 
bár dr. Csihás személyét nem érintették.

A szinügyi bizottság erre végzést hoz, mely szerint „a k ö- 
teles tiszteletet nélkülöző durva hangon tartott le
velek- miatt előterjesztést leend a városi törvényhatósághoz, 
hogy a második 10 előadásos bérlet leteltével a lovai bi elóadá- 
dasok beszüntetése mellett a szerződés Rakodczayval felbontassák, 
hivatkozással annak 18. pontjára.

íme a rövid tényállás. E miatt hivatott sebbel-lobbal össze 
a rendkívüli közgyűlés, melyie alig jelent meg 5—6 tndiflcrens 
városatya. Magul a kontl-ktust dr. Gertinger ismertette eléggé 
részletesen, felolvasva Rakodczay leveleit, elmondva azok előzmé
nyeit, melyek a megállapított műsor önkénvü megváltoztatásából 
a a közönség jogos igényeit sértő helytelen igazgatói intézkedé
sekből származtak.

Utána dr. Csihás Benő állott fel, indokolta követett eljárá
sát, kijelentve, hogy a Rakodczay által ellene elkövetett sertés 
megtorlásául nem kívánja hogy vele a szerződés nyomban föl- 
boutassék, de kéri a közgyűlést, hogy adjon a sértéséit más. al
kalmas elégtételt.

Most dr. Grüner Samu szinügyi bizottsági tag üllőit föl, 
hosszú beszéd kíséretében indítványt téve, hogy mondja ki a vá
ros közgyűlése, miszerint helyesli a szinügyi bizottság eljárását, 
megbolrátikozik Rakodczay levele fölött, s ha 3 nap alatt dr. Csi
hás elnököt s a bizottság tagjait meg nem követi, akkor a 30 ik 
bérlet lejártával fölbontja vele a szerződést.

nyékába megyen a hurik közzé, ha megyen s Majtnuna tündér 
fogja legyezgetni örökösen . . . Magamat az immunitás véd . . . 
De már teszem azt Sebök nyápicz legény, annak csak egy in
tés kell s a milyen jó fiú, mindjárt indul . . . Bársony’ István 
pedig minduntalan ott mászkál a bogáncsok és füvek között, 
öt szinten könnyen leapiit hatja az a bizonyos kasza. Rákosi 
Viktorban nem cshetik baj. Az kineveti a halait. »Sipuluszért 
jött kend, vagy Rákosi Viktorért !< Juslh Zsigmondra rá nem 
akadhat, mert az elmenekül előle Egyiptomba : a költői lelkű 
fiatal Tutsek Annához, van akkora gavallér, hogy hozzá nem 
nyúl ; de ki all nekem jót Muray K^rolyért, a kire különben is 
aprehendalhat a halál, mert se a színmüveiben, se a beszédei
ben egyetlen alakjat se engedi meghalni. Vagy nem íorog-c 
veszedelemben Petelei, a ki sötét, borongós tollával a temető
kön mereng, úgyszólvánj legyeskedik a halai körül? Egyszer 
csak azt találja neki mondani: »No gyere hat . . .«

— Valóban, egy se halt meg c tizenháromból! — kiáltott 
(el a kiadó.

— Ugy van, mindnyája él. De mennyi félelmet állottam 
ki egész esztendő alatt, mig végre arra a meggyőződésre jutot
tam. hogy az Almanach immunis hely.

— Nem lehetetlen.
— Sőt bizonyos. S ha a halál megkíméli azokat, a kik 

Írják, ezt bizonyosan kiterjeszti azokra is, a kik megveszik.

A kiadó vidáman nevetett, a kezeit dörzsölhette.
— Természetesen. Oh természetesen. Ki kellene dobol- 

tatni a járványbizottság áltál. Vagy még jobb ha kiírja az elő
szóban.

— De . . .
— Semmi de! önnek elhiszik — mert nem doktor.

Mikszáth Kálmán.

Utána Bariba! József városi bizottsági tag szólal föl, kijelentve, 
hogy ő mint teljesen érdektelen egyen mondhat ítéletet a történtek 
fölött, az egész uiluirt kanapépörnek túrija, melyet a szinügyi 
bizottság a saját hatáskörében is elintézhetett volna. A szerződés 
fölbontására abszolúte semmi ok sem forog fenn, Rakodczay levele 
a zaklatott 8 indok nélkül folyton háborgatott, önérzetes igazgató 
följujdulasa. A szinügyi bizottság helytelenül járt el, midőn a 

I „Fekete domino- czimü víg opera második előadását azon ötlet
ből, hogy az első fölötto gyenge volt, betiltotta. Az előadással ő 
teljesen meg volt elégedve s természetesnek találja, hogy az igaz
gató egy nagy nehézségekkel betanított operát közvetlen a betanulás 
után óhajtotta megismételtetni . . . Eddig olyan miserabilis 
színügyi viszonyok uralkodtak Zomborban, hogy csupa gázsi-nem
fizetés. színházi pénztár lefoglalás s könyör-adományok gyűjtése 
tette kellemetlenné a szini évadot. Valamennyi igazgatót már a 
vasútnál kellett kiváltani s útiköltség nélkül el nem mehe
tett volna. Aztán meg a társulatok is fölötte gyengék voltak. 
Ezúttal egy tisztességes. honette színigazgatónk van. pontos gá
zsifizető, szorgalmas színész, jó direktor, kinek társulata a mi 
viszonyainknak megfelelőleg egészen acceptábilis. — kár tehát az 
ilyen direktort ok nélkül zaklatni. Indítványozza, hogy a közgyűlés 
a szinügyi bizottság előterjesztését s dr. Grüner inditványál mel
lőzve. az ügy fölötte egyszerűen napirendre térjen.

1) ö in ö t ö r P ú I városi bizottsági tag véleményét Rakod
czay sértő magaviseleté fölött hosszasan fejtegetve, végül módosilj i 
dr. Grüner inditványál, melyből a bocsánatkérést kihagyandó- 
nak véli.

K o c z k á r Z s i g m o n d szinügyi bizottsági tag magát 
érdekeltnek deklarálja, de azért élénk szemrehányással illette Hu
lllak, a miért, hogy nem latja a szinügyi bizottság eljárását he
lyesnek s nem csatlakozik dr. Grüner indítványához.

Kozma László szinügyi bizottsági tag csatlakozik Dömötör 
fölfogásához.

Miután még az indilvunyttevők záiszo-jogukkul éllek s dr. 
Grüner indítványát a Dömötör állal lett módosítással tartja főim, 
a főispán szavazás alá bocsajtja a kérdést. — miié a Hzinugyi 
bizottsági tagok s a jeleli volt tisztviselők számszerűit tizennégyen 
elfogadjak dr. Grüner módosított inditványál Barthal indítványa 
ellen, melyei nz indítványozón kívül senki se támogatott. így lehat 
Zombor sz. kir. város, mint a zombori színház bérbeadója u szín- 
Ügyí bizottság eljárását helyesli, s a bérlő színigazgató séilesu 
fölött m e g b o t r á n k o z á s á l fejezi ki. tudtára adván, hogy 
ha a jövőben nem tartami be szerződéses kötelezettségeit, ugy a 
30 ik béllel lejártával a szerződést felbontja

Egy kis taniigy.
Topolyán a közel múltban kelfele iskoluhnlóságí Ülés isiéi ; 

az elemi iskolaszéki- és az ipariskolai bizottságé. Mindkét heiien 
az iskola beleidében előforduló dolgok kerültek szőnyegre ; tol tol 
Csilhimloltak azonban egyes közérdekűek is. melyeknek emln-M*  
csak szomorúnak mondható. Ilyen az iskolaszéknél a tanilóknik 
azon kérvénye, melyben az. irodunlaluny hiányos kiszolgáltatás r< I 
panaszkodnak. Nodu el lelt határozva, Imgy ezen panasz ménnél 
előbb orvosoltál ni lóg.

Érdekesebb azonban a másik panasz, mely a (uniiógvúl --i 
napidtjak megtagadása midit Van benyújtva. E dolgon úgy IdG/ik 
az egész országban annyi homály deleiig, hogy a topolyai is o 
laszek sem tudott e tekintetben világos határozatot hozni.

A hatóság elrendeli, hogy a tanítók évenként kétszer gyűl -t 
tartsanak, arról pedig a hillelekezetcknél épen nincs határi*'oi  t 
intézkedés, hogy n tanítók a gyűlésre fuvart es napidijut knpjan-k. 
Ez rég időtől fogva az. elólpuosag szives kegyelmére van bízva. A 
laiiiló, ha gyűlésre ukm menni Iilázaloskudjek, keljen es ha meg 
sem kap fuvart, napidijat nem mehet el, minek következtében a 
gyúlésun megrovatik. Vagy a laiiiló önmaga csekélységéből koli- u 
el 3—4 forintot fuvarra es 2 — 3 forintot élelmezésre? — Ti.*/  r- 
lem en azt a hatósági intézkedést, mely hazajutlak tanügyel is ke
serűség arán ipurkodnek emelmi. A tuiiügy emelése szempontjai-,d 
inkább az kívántatik, hogy a tanítóknak a luliitő-gy öleseken V l > 
megjeleiihelc.su kedvezőleg legyen szabályozva, mert ellenkező es- l- 
ben ezek a gyűlések nemcsak mint most pangatiak hanem egész- n 
össze is estiek.

Arra hivatkozni nem lehet, hogy a tunilók mind ezt a 
Csekélységet a községtől megkapják, ha az elöljárósággal jó viszonyt 
tartanak. Az elöljáróság a barátságot csuk addig tartja, mig a ta
nító valamit nem kér mihelyest az valamit kér. a barátság m- g- 
szűnt. Ne akarja lehűl a felsőbb hatosig sem azt, hogy a laniiok 
az elöljárósággal akarallanill is ellenséges lábon álljanak.

Az ipariskolai bizottság gyűléséről, csuk annyi följegye/ni 
valónk Vali, hogy az a legszebb rendbeli és a mulasztások tekin
tetében a legüdvo*ebb  határozatok hozatala mellett folyt le. Bálr.ni 
fölemlíthetjük Bodrogit Mór elnök úr páratlan tanügy szeretet-1 
melylyel az ipái iskola Ügyét lelkiismeretesen es erélyosen iute/i. 
Különben hz ipái iskolai bizottság lobbi tagjai is litimalius alapon 
állva, az iskolaügyet c-ak emelni iparkodunk. Annál feltűnői■ 
hogy ezekkel szemben a laiiügy teljes kifejlődése é|-en egy községi 
vuzérféiíiu altul látszik akud.dyozvn lenni. Nem akarunk szemé
lyeskedést, sem rosszakarulot föltételezni, azért elvárjuk a végered
ményt. hogy habar súrlódások után is. de inkább a jóindulatnak 
adhassunk majd a nyilvánosság előtt bővebbel! kifejezést.

Megyei s helyi hírek.
* Erzsébet királyasszonyunk nevenapját Zombor

ban hagyományos loyalit.<ssal ültek meg. Az ünnepélyes misen 
városunk összes intelligentiaja s hivatalnoki karú jelen volt.

* Pályázat. A filipovai róni. kath. iskolaszék folyó hó | 
27-ig fiianitói állásra pályázatot lóidét. Javadalma évi 4Ó0 Irt ; 
fizetés, 5 Imid szántóföld es szabad lukas.

* Pályázat. ObrovácZ községében egy rendőr feliig velői 
állásra píilyazat van Iliidéivé, évi 360 fit fizetéssel. Kérvények a 
palunkai szolgahirósághoz folyó hó 20 ig benyújtandók.

* Szabadkán Erzsébet királyné nevenapját e hói 
19-en szombaton a szokásos üiitiepséggul ültek meg A hivatalos 
ünnepi istentisztelet a szent Terézia főtemplomban d. e. 10 árukor I 
tartatott meg. A szent mise alatt Riisz István zene kísérel mellett | 
énekelte Weisz „In te domine*  czimű egyházi éneket.

Tilalom feloldás. Belügyminiszteri rendelet szerint a 
titeli kiviteli tilalom csak uz utolsó kolera meglmfegedéslől számí
tott 10 napra oldható fel. j írvúnymentesnek csak ezen idő után 
lehel a községet mondani Az eddigi járványorvon dr. Henmann 
Rezső, vizsgáló orvosi minőségben, további intézkedésig még Ti tele u 
marad.

* Eljegyzés. Gurgiirov Sándor zombori lakos folyó hó 
lő en váltott jegyet Szimendits Mária kisasszonynyal Zomborban.

* Újvidéken Adumovils Sándor borkereskudő kocsisa a 
napokban sebes hujtás közben, egy 7 evos kis fiút elgázolt es a 
fiú a kocsi alá került. A gyurmeknek a balszárcsonija törött el.

* Uj községháza. Rács-Bodrogit vármegye lészéről Kttl- 
pín község azon határozata, mely szerint uj községházul és jegyzői 
lakot tartanak, jóváhagyást nyelt.

* Szulik-emlek. Az ó-becsoi gyüjlőbizotlság a napokban 
ülést tarlóit, mulyeii a beszámolás megtörténi. A bizottság gyűjté
sének eredményű 390 frt 25 kr; a Szí. István társuluimd eddig 
befolyt 685 írt, s így az eddigi gyűjtés urediuónyu 1075 Irt 25 kr.

* A zombori korcsolyázó egyesület tisztikara. 
A legutóbb tartott vulaszimaiiyl Ű-ésuil liiegnlukull ii’Z egész tiszti
kul'. Elnök : Koczkár Zsigmond. alelnök : dr. Széchényi Tamás, 
jegyző; Stand icher József, pénztáros : Jakobcsils János, igazgatók: 
dr. VujuviiB Zoltán és Gooser Vida.

* Sorozás! előmunkálatok. A honvédelmi miniszter 
a fővárosi katonai ügyosztályhoz, valuiiiinl az összes törvényhatósá
gokhoz rendeletül intézett, a sorozási előmunkálatok tuigvahím. A 
jövő évi sorozás niaiczius hó 1-en kezdődik s azon ama hadkötelesek 
tartoznak megjeleni, a kik. az 1870. 1871. >-s 1872-ik évek vala
melyikében születtek. E hadkötelesek november ho végéig kötelesek 
jelentkezni a katonai ügyosztályban, vagy az illetékes hatóságiiul, 
az ös/eirási lajstromba való fölvétel vegeit.

* A magyar vasutak bevételei. A Magyarország 
területén levő tovonalak bevelelei jaiimn l-től szeptember 30-ig 
62,415,042. Irtot tellek, lehat 3 529.713 frltal többet, mint nz előző 
ev megfelelő időszakában. A helyi éldukíl vasutak l eielelei január 
szeptember 5.085 989 Irt volt, lehal 946.179 írttal több mint 
tavaly ugyanez idő alatt.

* Tanítók nz uj íuivelési ágak szolgálatában. 
A földmivulesí minisztérium ez évben, u baromfitenyésztés hatha
tos előmozditasil ilidilolta meg. E czélból hűi olnliloi zsekel vásárolt 
össze, melyek nagy része falusi tanítok közölt osztutotl szel, hogy 
Utóbbiak e révuli leliyésztésre buzdító péld il szóig alt ussniiak a fa
lubeli klsgazd ik köreben. Hasonló szerep vár a falusi tanítókra a 
mezőiendöri javuslalhaii rendezendő faiskolák kezelése és népszu- 
rüsilésu tárgyában. Mindezt örömmel fogjuk feljegyezni, bár lég- 
hulhalósb módjai a muzőg.izd is >gi ismeretek tur|eszléséiiuk, a nép
iskolai tanrend oly modoni újjászervezésében találjuk, mely ugy 
uz iskolás gyermek, mint a felnőitek oktatásinál a mezőgazdasági 
eleim tudnivalókul voii/.o alakban programmj-iba felveszi.

* A szegődi koreskedelmi iparkamarának f. 
hó 9-én tailott ülésének folytatása: l’r ghviez-Szt. Ivánon: (Ó Sztapár 
és Doroszló községek reszere is) Michels János birtokos, Wamo- 
sclier Simon kereskedő. Bresztováczon : Grosszimuiii Dávid, Goldber- 
ger Mór kereskedők. Riczmililicsen: Gragyaiiszky Demeter, Szel- 
liliger József kereskedők, llodsnghon : (Bogojeva, Karavukova, 
l.ility es D ’ionya községek lőszere is) Trischler Ferencz l-iitokos, 
R iii-ch Ede kereskedő Pibpoviin: (Veprovasz község részéro is) 
Luigenbacher M h.ily kereskedő es Lelbach Karoly gablinkereskedő. 
l’al'iibulyon : (1‘iil'aga es Tovuilsoiii községek lőszere is) Gr.idl Ede, 
II mdler Jozsel kereskedők. Bácson : (Bácsi ilalii. Vujszka, Hogyan 
es Pl ívna községek les/eie Is) Auguszta Miklós, Rescll József keres
kedők. N. Palánkul) : O-Palaiiku, I | Palanka. Obrovucz, Biikin és 
Novoszcllo községük részére is) Kiislofuk József, Michels Károly 
kamarai kültagok es Pilist Mór kereskedő. Pivnicz ni: (Despót- 
Szt. Ív <n részén- is) Gieszkaii Adolf. Suszter P l kereskedők. Put- 
roviiczon . (GIozmiiii es Cselt községek reszeru is) Eicliardl István, 
Síéin Lipót kereskedők. Bulkeszou : (Kulpin község lészéru is) Roder 
Fiilop kereskedő l'mstudt Kaioly bérlő. Gajdubrun : (Szilt,.is koz- 
reg részére is) R-isZ J.ilios. TielelibaCli Miklós keieskedök. TolZsáli: 
Bolcz. Fülöp. ilj. Schneidei Vilmos kereskedők. Kul.iii : (Kerusztur 
részére I-) l\"'.i György Vigbart Ede kamarai kültagok. I j Verbi- 
szón : (O-Verbacz, Kiiczura es Ivh Kér községek reszere is) llubert
I L I.ikeie.sk. Seidl György kereskedő. Cservenkun : Fuchs Vilnius, 
Lelbtcli .\il.nn keieskedök. El- es O S .naczoii : D.elier György, 
Worlmann Antal keiesked'-k. () és l j Futlakoii : (Begecs és Piros 
községek i- szere is) Seliw.iitz Jezsel o-iuii.-ki. Thill Konrád uj-futta- 
ki kereskedők. Ú Soovén : (Ij Soővé es O Kér községek részére is) 
Tnlisz pelei Ilj-sOoVel. Vei le Beillik o kell kereskedők. 8zl-TamáS0ll 
(Tiiria ko/.seg reszeiu is) Jankovics Sándor, Veszelny Isz.ik kvresk- - 
dök. Temel Iliben : (.1 nek község részére is) Puskás Haliul bérlő, 
Péter Ferencz keiesk-dö. I';v idéki-n : (Iv-ty ko/s-g részére is) 
Aduniovics Sándor. Dief/geii Imre kamarai kültagok. Titelben : 
(Luk, Gaidinovcze, Vilovó, Felső Alsó Kovil. Kovil S/t Iván és 
Mosorin községek részen- is) Molnár Gyula gö/imilom-lulujdonos, 
Peikovacz Ferencz vendéglős: t'-uiogon : (Gyurgyevó. Guszpudincze, 
Z-ablja és N id.ily koZ>egek les/.eie is) FielllCI I. Muliguld Lipót 
kel eskedok.

* A nyugdijns tanítók. A közoktatásügyi miniszternek 
a közoktatás állapotúról szóló jelentésének kiegé-zilő részét képezi 
uz ors/igos tanítói n)iigdi|- és gyimal.ip 1891. évi állapotát fel
tüntető jelenles. Ebből megtudjuk. Imgy 1891-len 17 272 tagja 
volt az iiitezeini-k, vugvoiia pedig 8 989 598 Ionul, mely tőke 397, 
150 Irtot, tehát 5 05% kamatot hozott. A mily örvendetes ez a 
kimutatás. ej>p oly szomorú u jelentésnek az a része, mely u liyug- 
dl|n/.;isoklo| szol, mell ebből kiolvashatjuk, hogy a munkából ki
dőllek, vagy a munkájuk közben elhunylak liulrainuradoltjai alamizs
náink is alig mondlialó. évi nyugdíjban részesülnek. Ez állításunk 
korántsem túlzás, mert 994 elaggott és munkaképiuleii Innitóról 
gondoskodik (') a nyugdijinle/et, nyújtva nekik összesun 11*1270  
forintot, miből egyre <-gy ie. körülbelül 113 forint jut! Ilit meg 
az özvegyek es árvák segélyezése. 1579 tanító özvegye 135.787 
forintnyi segélyben részesül és 2048 taiiitói árva 60,381 forintot 
kap. Egy-egy özvegyié tehát adag 85 fit, egy-egy árvára pedig 
29 forint jut évenkint. Hogy ily segélyösszeg mellűit éhezni és 
nélkülözni kénytelenek, az magától értetődik.

* UJ szer kolera ellen. György Alajos zentiii faniló, 
egy szelt tul-ilt fel. melylyel sikerrel lehetne védekezni a kolera 
ellen. A feltubdl szer felküldulett Bml ipeslre n Belügyminiszterhez 
Hpróbalus végett, a feltaláló nzonb.iii uzz.nl az utasítással kapta 
vissza, hogy a szer alkatrészeinek pontos leiratásál és összeállitását 
közölje.

Százhúsz lövőn egy perez alatt. Mannlicher 
F-rdiu.női. a nevéről elnevezett ismétlőfegyver feltalálója, egy 
fegyvert tnlalt fel. in< lylyel szu/hitsz lövési lehet tenni egy perez 
nlall. Az Ilj lég) vei rel a bécsi katonai műszaki bizottság tllál' 
k lsei lelet lett 8 dic-erő jelentést tűit róla a liadügy miniszternek. 
Az uj fegyver valamivel < isebb u réginél, körülbelül 1'75 méter 
hosszú; súlya a régi puskáéval egyenlő; a puskacső átmérője 6’5 
milliméter ; a puska Imrdereje 2700 méter, az irnnyzek rotides 
álhisbaii ols/.áz méterre van berendezve. Az uj fegyver szerkezete 
öl főrészből áll. Az első a cső. melynek alsó vegén a töltő szállt 
hely melleit a ruktiirszekréuy van ; u második rész a toló, mely 
az egyes töltényeket u töltést helyre löki. A harmadik rósz a moz-
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nem ajánlhatunk jobb és szivnemesitőbb, de egyúttal élvezetesebb 
olvasmányt a Magyar Nők Lapjánál.

— „Azok u tisztek44 cz.imun 8 ívnyi, díszes czimképpel és 
Csinos illuszllácziokkal ellátott könyv jelen meg deczember havá
ban. Vig történeteket fog tartalmazni u tiszteknek knszni nváii 
kívüli szurepléséről. Előfizetőt gyűjtőnek tisztelet-. 8 előfizetői gyűj
tőnek díszpéldány jár A gyűjlóivoket es ulófizulési pén/eket novem- 
búr hó 26-áig Farkas Ernőd (Almássy-lér I. sz. Budapest) beküldeni.

gallmló és Önműködő zár; u negyedik rész u raklínszekréiiy, iiz 
utolsó púdig a ravasz szcikezula, a mely ugy van készilvu. hogy 
folytonos és megsziikilolt liáé.s.-krtt alkalmas. A töltés módja ugyan
az, mint a mostani fogy vernél, a lultéiiyiakiúri ugyanúgy, épen 
olyan gyorsan leltet a raklúrszekrénybu betömni, mint a régi pus
kánál. Egy nyomással a ravaszra Öl lövést leltül egy másotlpercz 
alatt lenni anélkül, hogy a puskát lelennék es a tolót lehúznák. 
A töltés és a kilövés műveleteit: nem kell több idő, mint másfél 
poroz. Az uj fegyver egyik óriási előnye, hogy alig gyakorol 
nagyob visszalökést. mint egy serét puska. A toló mindun lövésnél 
önmagától megy hatra, e mellett uz üres töltényt kilöki, a rak
tárból uj töltényt tol előre és bezíiródik. Mozgása oly gyors, hogy 
szabiid szemmel látni se leltet es e mellett gáz sem omlik ki. 
Mannlichor azt állítja, hogy a fegyverrel 120-al lőhet egy perez 
alatt. A puskacsó egy kissé megmelegszik ugyan, de nem annyira, 
hogy a puskákat e miatt ne lehelne használni. Még ha az öiímű- 
ködő szerkezet, mely a tolót mozgatja, viihitnikepeii elromlik is. a 
fegyvert lehet tovább is használni, búr csak még mint egyszeiű 
ismétlő fegyvert. Teljesen ki van zárva azonban a kilót töltények 
megakadásának lehetősége, u mit valami idegen testecske beesése 
és a nedvessé vált puskapor szokott okozni. Mulinlicher azt hiszi, 
hogy egyelőre nem lehet arra gondolni, hogy ezzel a puskával a 
hadsereget fell'egyverezzék, mert veszélyes volna oly puskát adni 
a katona kezébe, a melylyel százhúszat lőhetne egy perez alatt 
a mikor egész tölténykészlete csak 140 darabot tesz ki és igy két 
pt'iczliél rövidebb idő alatt ellódöz'telné készletet.

* 50 éves házaspár Zouiborbau. Bikát György és 
neje szül. VujkoGls Naihália folyó hó |3-áii ülték meg 50 éves 
házasságuknak ünnepélyét, hol gyermekei mind részlteitek. /\ 
gyermekei már idősebb emberek közzé tartoznak. A legidősebb : 
líikár Lázár 46. Persza 44, Vazul 42, Kuzmann es Daniján 
38—38 ikrek és Miluva 35 éves. — Szép időt értek el és még 
most is a legjobb egészségben Valinak.

* Zentaink az esküdtszék előtt. Ib ilmann Furencz 
zeiitai lapszerkesztőnek és V ö r ö s F I ó r i á n vendéglősnek 
egymás ellen indított sajtópere tárgyalásáról a következőkéi kö
zöljük. A kihallgatott erkölcsi tanuk során Pupák János. Eidelyi 
Lukács és Nagy János Roilmaiinl jóravaló. becsületes embernek 
ismerik, Márkus Orbán zentai rendűi biztos csak annyit tud, hogy 
Vörös korcsmájában mindig kártyáznák, lLtvrniii János gazdaembor 
pedig azt adta elő, hogy makaóit Vötös vendéglőjében 347 Írtját 
nyerték el. Néhány bizonyítvány felolvasása után a perbeszedekre 
kerülvén a sor, Reitmaim panaszkodik, hogy öt mennyire üldözik 
Zentán. mert in ni engedi magat megvesztegetni. A tárnics arra is 
ráakarta venni a vendéglősöket, hogy neki ne adjanak kosztol. 
Kéri az esküdteket, szolgáltassanak neki üldözőivel szemben elég
tételt. Az ellenfel ügyvede Vörös felmentését kérte. Az esküdtek 
liosszns tanácskozás Illan, a bíróság 20 kérdési adott eléjük, ugy 
Reitnianni, mint Vöröst egyhangiiliig nvetkes“-nek nyilvánitoltúk a 
rágalmazásban, mire a sajlóbiróság az előbbit egy hónapi logsag 
és 20 lil pénzbüntetésre, Vörös Flóriánt pedig tizennégy napi 
fogház és 50 Irt pénzbüntetésre itelte.

* NciUOS-MilÍtÍC8OIl a község előkelő polgárai közül 
vagy harminczan szövetkeztek egy szatócs-üzlet alakitásara. Mint 
értesülünk, lléhányail beltagként js felelősek lesznek. Tekintve 
azt, hogy a község alig nehány ezer írtra rugó szükségleteinek 
háromnegyed részét Zotnboiból szerzi be. és hogy Mihtiesen vagy 
hat szatócs-üzlet áll lenn, — mm igen fényes jövő var a szövet
kezetre, ha csak a Zomhorba járókát magukhoz, nem édesegciik.

* Utazás az éjben. Baracskai Tetéz knlai leány elgondol
ta magát s úti nudliit Szegedre. Kirándulásának idejét éjszakára 
választotta s Szegedre, egyik helyt adó asszonyhoz szállásolta be 
magát. De hat ő nem azért rándult át Szegedre, hogy aludjék, 
hanem hogy elvezze az. éjszaka gyönyöreit — luiiczhelvekeit, hl 
is indult ő egyik alsó-városi lanczhelyie s útközben faluit is egy 
udvariéra Rit Gergely személyében. A Torka leány kitünően mula
tott a túnez alatt s gyöngéden simult Kit tieid mellere pihenni 
a táncz után. Rit Gerő pedig engedte, Imgy Teika pihenjen, mig 
n nagy tömegben zsebebe nyúl s onnan 16 írt készpénzét a leány
unk ellehvlé egy csókkal. Es ezen udvarlási műveletet Baracskai 
Tulka csak reggel vette észre, mikorra kialudta buli fáradalmait. 
Mikor tapasztalta a 16 fit ln.ny.it. minden folülkerekedett szetelmi 
érzelme elhagyta s a rendőrségnél folytatta. Most a rendéi.seg a 
16 fitos imádót keresi és ha megtalálja, leláigValtalja vele a 
vasárnap éjjeli — mulatságot.

* Szerencsétlenség. Szántován f. hó 13 ón szarvasra 
tartottak hi'jióvadászutot, mely alkalommal a nemreg megválasztott 
oltani listai jegyző, Odry Emiié. az egyik hajlót véletlenül agyonlőtte. 
Az eset természetesen a legfnjdalmasabliaii érintette a vtdelleiiség 
okozóját. A mint beszelik, a végzetesen kimúlt hajtó volt oka a 
Bzerencséllenségnek.

Selyem hamisítvány. Égessünk el egy mintát a 
venni szándékolt fekete selyemből s a hamisítás lögloii kiderül: 
Mert nrig a valódi s jól festett selyem az elégetésnél nyomban 
összppödörődik és csakhamar kialszik, maga után csekély vilá
gosbarna hamut hagyván : addig a hamisított selyem (mely 
zsíros szinü—szalonás—lesz és könnyen törik) lassan tovább 
ég (minthogy rostszállal a feslanyagtól telilietleii lovánb izzad
nak) és sötét barna hamut hagy maga mán, du valódi selyem 
módjára soha rtsszo nem pödörődik, csak meggördül. Hon- 
neberg G. (cs. és kir. udvari szállító selyenigyára Zü
richben, házhoz szallilvn, pósliihér- es viimnieiileseti szíve
sen küld bárkinek is mintákat, akár egyes öltönyökre való, akar 
egész végekben lévő valódi selyem szöveteiből. 4

* Kossuth Lajos levelére, melyet hazánk legnagyobb 
fia í. évi október 15-én intézett a 48 as kiállítás főrendezőjéhez 
__ gróf Kreilh Bélához — elhatározta a rendezőség, hogy országos 
gyűjtést indít a 48-as ereklye múzeumnak Budapesten való létu- 
sitésére. I gyan u czélbol külön czimekru 50,000 felhívást küld 
szét a rendezőség. A levelek nagy részé már postára adatott a 
felhíváshoz mellékelt Kossuth levelének másolatával együtt.

* UJ síkor. A nemrég lefolyt brüsszeli kiállítás alkalmából 
a kiállítás elnöke a következő levelet intézte a gróf Esterházy 
Géza féle cognacgyárltoz, mely u kiállításon tudvalevőleg ii díszok
levelet az aranyéremmel nyerte el: „Különös és kiváló örö
mömre szolgál, hogy Önökkel tudathatom, mikép kiállításunk zsűrije 
a küldött és kiállított cogtiacol oly kitűnő minőségűnek Inhilla. 
hogy ezért a legnagyobb kitüntetést : a díszoklevelet aranyéremmel 
Ítélte oda; Midőn e kiváló es jelentékeny sikerhez, mely egyszers
mind hazájuk cognaciparuiiak sikere is. őszinte szerencsekiváiiatai- 
mai nyilvánitom. tudatom egyszersmind, hogy a díszoklevelet és 
az aranyérmet egyidejűleg elküldöltilk. í dvözletelll slh.“

SZÍNHÁZ.
Szerdán, nov. ló ikáu „Gauthlrr .Margit, a Kainóllás 

lltllgy44, ilj. Dumas 5 felvonáson színmüve átlátott, a czimsze- 
repben Laczkó Arankával.

Hogy közönségünk nem csak az operettet szereti, hanem 
jó előadásban ép oly .szívesen megnézi a komoly drámát is, 
annak fényes bizonyítéka volt a mai csaknem telt ház. Tudta 
mindenki, hogy Laczkó Aranka ábrázolásában a Kaméliás hölgy 
ritka műélvezetet fog nyújtani számara, azért oly szép számmal 
gyűlt egybe a közönség, a minőre hétköznapon, régi darab elő
adásán, rég nem emlékszünk.

Es a közönség valóban nem is csalódott kedvelt művész
nőjében, bar a siker nem következett be rögtön. Margit meg
látja az érte mar két éve rajongó Armandot; gyorsan íölébred 
benne az a meleg érdeklődés, mely csakhamar a legforróbb 
szerelemmé fog változni ; átadja neki a keblén levő kaméliát 
azzal az édes cngedelemmel, hogy' mihelyt elhervad, visszajöhet 
fölváltani frissel : és a közönség hallgat, mintha többet várna. 
— Újra eljön Armand ; Margit most mar maga sem titkolja 
szerelmét, igaz mély szerelmét, a minőt az ő megvetett és 
megvásárlóit szive soha sem érzett még; de egyszerre nem tud 
megtisztulni, nem tud a legtisztább szerelem fényes légkörébe 
azonnal fölemelkedni: egy’ régi >barátjának< Varville grófnak 
»kölcsönén< akar Armanddal egy pár hónapot tölteni valamely 
szép falusi magányban. Éjien varja a grófot s Armandot távo
zásra kéri. Es távozik, de a kapuban találkozik Varville gróf
fal. Visszamegy, teli- gyanúval szivében, s ott talalja a grófot. 
Margit megvallja, mért hivatta a grófot, már majdnem szakíta
nak, de mégis csak mcgbékűlnck. Szép jelenet; de a közönség 
köréből csak cgy-két udvarias tajis hallik, még mindig nem mele
gedett fok — Következik azonban a harmadik felvonás. Margitot 
szerelme teljesen ujja alakította, megtisztította. Boldogsága végte
len. Es ime, egyszer csak betopjian /Xrmand atyja, és kezdetben 
durván, észrevéve azonban Margit lelkének nemességét, szép 
szóval, rábeszéléssel akarja őt rávenni, hogy' mondjon le Ar- 
mandrol, hogy igy boldoggá tegye Armand csaladját, szerető 
kis húgát és máj .lan Armandot magat is; mert az ö szerelme, 
egy bukott nő szerelme, boldogtalanná tenné mindnyájokat. 
Most következett el a Laczkó Aranka ideje. Amint Margitnak 
azt a keserű tapasztalatát kifejezte, hogy hiába minden, az egy
szer elbukott nő bocsánatot a világ előtt soha nem nyerhet, 
boldog soha sem lehet többé ; azután amint izzó szenvedélye 
és nemes lemondása közti lelki harezot ábrázolta ; végre mikor 
lemondott, és búcsút vett Aimaiidtól avval az ürügygyei, hogy’ 
csak rövid időre megy Parisba, de abban a tudatban, hogy 
sohasem fogja öt többé látni: mindezt oly megkapó igaz vo
násokkal és oly drámái erővel játszotta, hogy nem volt ember, 
a kit mélyen meg ne hatott volna. A negyedik fölvonásban 
Biharival kellett megosztania a siker dicsőségét. De az ötödik 
felvonásban, mikor mar mar haldoklik, s keserűen kell tapasz
talnia, hogy mindenki boldog lesz köriilte, csak ő nem ; mikor 
egyetlen reménye tartja csak benne a lelket, hogy Armandot 
még egyszer lathatja, s mikor végre viszontlátja és karjai közt 
meghal: e jelenetekben megint oly fényesen ragyogtatta tehet
ségeit. hogy lehetetlen volt bárkinek is megszabadulnia ma
gával ragadó halasa alól.

Laczkó mellett Bihari (Armand) aratott legfőbb tapsot c 
meglehetősen neki való szerepben. Játéka egészben nem emel
kedett ugyan művészi magaslatra, de általában gondosság és 
hév jellemezte. A komplikáltabb lelki állapotoknak, pl. a félté
kenység és szerelemnek, vagy' a szerelem és haragnak nem tud 
kellő kifejezést adni, temperamentumának nincs meg hozzá a 
kellő mozgékonysága ; de a szenvedély drámai erejét ma is 
többször hatással fejezte ki, főleg a féltékenységet a második*  
és a fölháborodást a negyedik fölvonásban. Mindenesetre lát
szik rajta a haladás.

Rakodczayn.ik Duval György szercjie nem igen illik egy é- 
ínségéhez. Fchérváryt (Giray gróf) kis jelenetében nyílt színen 
kitapsolták. A többi szereplők, köztük Kövesdy Bella is, elég 
jól megálltak helyűket.

Csütörtökön, í. hó 17-én csaknem telt ház előtt „A 
llllltlnl'íisz“ ez. operetté I armadszor került színre. z\z előadás 
nem állott mögötte az előbbieknek.

Szerkesztői üzeuet.
Több polgár Zombor. Az ilyen panaszokat alá kell inti, 

így tiuin vnlIhIIihIjuk el a felelősséget érte.

NYILTTÉ R.! >
Válasz Szalay Karolin k. a.-uak helyben.

A „Zombor és Vid* ,kéM-beti c hó 17 én hozzám intézet fel- 
szolitúsna válaszom: hogy tisztességes leány téves úton j*r,  ha jó 
hírnevét rcclim óllal óhajija megvédeni. E11 Ont nem ismerem. 

I a igy nem is rágalmazhattam, In azonban az. ellenkezőt h szi. ugy 
1 lönétiyes, d« nem hírlapi utón kervshel orvoslást.

Vécsey Károly.

Dr. Pataj Sándor zombori köz- éa váltó ügy védd áttette 
lakását a fó-uteza sarkún lévő Falcioiie Gyula-féle ház I. emeletére.Irodalom.

— Az unalma*  téli esték ólomlftbti órái olyan lassan ha- 
jadnak, hogy gyakran méltón keresünk egy kitt azórakozúaf Ilyeu kor * E rovat alatt közlőitekért nem vállal fulelÖHiéget a >z»rk.

415. sz. 
18ü2.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kikiTdöil végrehajtó az 1881 évi t. ez. 102. 

8 a értőimében ezennel l.özhirró teazi. hogy az iipaiini 
Irkinleles Idralyi j.tráabiró.siig 3913. szánni végzése által 
Scliuller József es fiai végrehajtó javára Pertschi Péter 
bre.s/.luváczi lakos eliett 239 Irt tőke, ennek 1892. év 
január hó 21 ik napjától számítandó kamatai és 
eddig összesen 58 irt 38 kr. perköltség követelés ere
jéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
lefoglalt es 243 írtra becsült 4 hízott sertés, kukoricza- 
góré, bútor és ágynemííekbúl álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladalnak.

Mely árverésnek a 4937/1892. szám kiküldést ren
delő vegz. -s folytán, a liclyszinén. vagyis Brt’SZfovilCZ 
községházánál leendő eszközlésén*  1892. év no
vember lió 29-ik napjának délelőtti 10 órája 
határidőül ktiüzeiik, és ahhoz a venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX I. ez. 107. 
§-a értelmében a legtöbbel Ígérőnek becsáron alól is 
eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az J881. évi 
LX I. ez. 108 ik § aban megállapított feltételek szerint 
lesz fizetendő.

Kelt Apáimban, 1892 évi november hó 11-ik napján.
Oláh János,

kir. bírósági végrehajtó.

Sai'g féle egészségügyi hatóságilag megvizsgált

F (a foguk szép-
Aalodont sége)

eligmurt aelkülözhetlen

A fogliszt hó szer.
Óvakodjunk a ha

sonló csomagolású, 

értéktelen

KÖL0D0NT
Illata iiditő s igen 
czélszerű utazásnál.

Sarg- y

utánza- kaLodon1 A bel- és külföldön 
legkedvezőbb ered
ménynyel használ-

toktól! kalOdont tátik.

Alkalmas csomago-

Legjobb védőszer 

fertőzés ellen.

Surg-féle T|
KALOVON’T

lasa, olcsósága és 
használatnál tiszta
sági k vetkezteben
a/ udvar, főnemes-

A legfelsőbb körök- Saru-féle A séu s az egyszerű

bői val'*  elisme- KALODVNT poluári háznál egy-

rések minden drb
aránt található.

mellett találhatók. Saru-fele XT Kapható minden
KAI.ODOllT gyógj'szerésznél il-

latszerárusnál stb.

Surg-féle Ára :KA I.ODOXl 3^ kr.

Valódi Somlói és Badacsonyi
PALACZK BOROK

a zirczi apátság pinczéiből.
Egyedüli raktár

Milutinovicsnál
ZOMBORBAN.

Eredeti párizsi
gummi és hal-holyag a legkitűnőbb és fölülmulhallan minőség
ben tuczatonként I, 2, 3. 4, 5, 6, 7 és 8 forint. A szállítás pon
tosan és titoktartás mellett eszközöltetik e szakmában az első 
és legjobb hírnévben álló ezég. Legszebb és legelözékenyebb 
szolgáltatás, és végre kimerítő árjegyzék, mely zárt borítékban 
küldetik szét.

REIF J. speczialista által
BÍCSBEN, IV. .Mariíarrtheiistrassc 7.

W á r I a c z e 111
AV& Gyomorcseppek
iixgtvrriloii haitink gyomor bajoknál, nélkUlOiKötetlen él áltolánoian limorotoi 
lukit ntpuer.

A gyoinorlietagaég tünetei: étvágyloloniég, gyomorgyengoiég, btlittl lehelet, 
telfujtlág. utanyu folbOflögéi, humenéi, gyomoréqéi, felesleget nyilkikltá 
latilál. lérgtiég. undor ét Kényét. gyomorgRrct. iillkUlél.

Itatlnitós gyogyaianiek i.lznuynk fajtájánál. n menynyiben et n gyo- 
■nortól xitniiaxott gyomortulterheléinél ételekkel ee italokkal, glllliték. májbajok 

ét hlmorrholdéknél.
Említett bajoknál a MárinctrUi ir</nrnorrtri>i>r/t 

évek óta kitűnőknek blaonyultxk, a mit axAx mén «xAa l.lxo 
nyltvánv tanúéit. Egy kin üveg Ara baexiiAlatl utaxilAtnnl 
együtt <0 kr., nagy üveg Ara 10 kr.

Magyarországi fbraktAr: 
Tflrflk JoxNcf gyógyszertárit 

Hiidapent, Király utoaa 12 tt.
A vJdJn^yet ét aláírást tüxetenen tették megtekin

teni II Ctak oly etoppekcl tennék elfogadni, melyeknek búr 
kolatAra tőid ntalag van ragasztva n keaxItA alAlrAxAval 
(0. Brady) én éten nxnvakkal: „Valódiságát blionyltom**Q  

A UtAHttctemmomvrcirpiieh valodlan kaphatok

ZOMBOR: Gallé iryógyH/ertiirn : ll’ATIN: Rrttny T. gyógy*  
szertárit: PETROVOhZELEO : Balogh «y. gyógyv.prtiirn, 

bZT.-TAMÁb : BarnkuvltR L. Gj. gyógy szert Áru.

ln.ny.it


Rendkívüli fontos találmány gyengeség ellen!

Férfiaknak!
A 08. kir. szab. Poteiltator-ral gyógyul
hatnak férfiak rögtön, tartósan és utóbajok 
nélkül, még oly esetekben is, hol semmi sem 
használt; még több évi gyengült v. elvesztett 
erő is helyroálliltatik, (külsőleg észreveheti 
len, garantirozott ártalmatlan, izgalom nélküli, 
kellemes gyógymód.) Híres tanárok elismerő 
nyilatkozatai, legmelegebb orvosi ajánlások 
és az alaposan kigyógyultak ezernyi hálairatai 
érdek nélkül tanáosolják a os. és kir. szab. 
Patentator alkalmazását. Maradandó ered
mény. A küldés és osomagolás disoretióval. 
Tartalom és származás felismerhetlen. Dr. 
Altmann Károly, Wien, VII.. Maria- 
hilferstrasse Nr. 70. Felvilágosító röpiratok 
kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek.

xxxxxx

Készpénz fizetés
mellett azonnal két birtok kerestetik

megvételre
egy nemesi birtok 200,000 fit. és egy uradalom 
700.000 frt, megkivántalik azokon egy csinos kastély 
és jókarban levő gazdasági épületek, azon felül pedig 
termékeny szántóföld és erdőség.

.Szives ajánlatok

Patz Rikkárd
Hédim, Margaretlienstrasíe 12. »z.

HJAON37T3H IANOZSSVÁS3K

Oblát Károly könyvnyomdájából, Somborban.

EXCELLENT-CZERNA

(•Miipíín e vódjeirya*y<5Í  viilódi.

Hat aranyérem, diszkereszt és díszoklevelek.

Cognac
ígi-óf

ESTERHÁZY GÉZA
• saját gyártmánya

orvosi tekintélyek által ajánlva, felette kellemesen és jól izük, minőség 
tekintetében bármelyik franczia gyártmánynyal 

versenyezhet ára pedig sokkal olcsóbb.
Különlegesség:

gs

a * * * * c o g n. a c
mely mindenütt kapható.

Cognacunk tiszta borból idegen anyagok hozzávegyitése nélkül, 
franczia mód szerint készül s ezért járványos betegségeknél igy 

KOLERA ellen óvszerül sikerrel liasználtatik.

A gróf ESTERHÁZY GÉZA-féle 
cognacgyár igazgatósága: 

Budapest. N I. IiÜIhö vdexi-nt 23.

Lipcse, Bordeaure, Nizza, Berlin, Brüszszel.

KÖZPONTI SZÁLLODA
Budapesten, Kerepesi-ut és Rottenblller-ut sarkún 

a keleti (központi) pályaudvar átellenében.
Ezen legnagyobb kényelemmel berendezett szálloda 

villamos világítással, személy fel húzóval (Lihfl) van 
ellátva és a legmérsékeltebb szobaáraink jegyzéke minden 
szobában ki van függesztve. A)

KÖZPONTI SZÁLLODA 
a központi pályaudvartól 2 perez alatt érhető cl, minél
fogva kocsi használása nem szükséges a megérkezés vagy 

elutazáskor.

X^igyelmeastetÓH.
Miután a keleti (központi) pályaudvarnál állomásozó 

hordárok és közszolgák szállodánkkal ismételten vissza
éltek, kénytelenitve érezzük magunkat a t. ez. utazó 
közönséget figyelmeztetni, illetve megkérni, hogy azoktól 
ne engedjék magukat tévútra vezetni és hozzánk szálló 
vendégeinknek legczélszcrübb és legkényelmesebb, ha 
böröndjeikett és egyéb podgyászaikat a vasútnál hagyják, 
hóimét mi azt szolgáink által ingyen behozatjuk. Midőn 
még kávéházunkat és vendéglőnket ajánljuk a t. 
utazó közönség figyelmébe, maradunk számos látogatást

mély tisztelettel 

Buclier és Höllrlgl 
szállodások.

►

ENYASSZONYI KELLENGYÉK, (

A n. é. Iiölgyközönség szives ügyeimébe!

Szives megtekintésre bátorkodom ajánlani újonnan és meglepő szép válasz
tékban érkezeit fehérneműiméi u. m.

Schiífon, Battist és Vászoningek, Corsetták, Háló
ingek. Nadrágok, Alsószoknyák úgyszintén Bar

ehet, Corsetta, Nadrág és Alsószoknya.
Az árak igen mérsékellek, úgy hogy feleslegessé teszik a házban 

való varratást és kellemetlenséget.
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• Tea Rum Cognac Kávé • 
: Kovács és Mezey * 

mint lÁielx'i’ -Aiitul utódul
O ajánlják idei termésű

2 9V*  orosz és cliinai teákat
O a legkiválóbb minőségben. A minőségek jóságáért
9 tisztaság és valódiságáért kezeskedünk.
9 Kávék 5 kilós ]

legkiválóbb minőségben díjmentesen

Jamaika és Brazíliai Rumok
i kiváló minőségben.

Kimerítő árjegyzék kívánatra díjmentesen küldetik.
MÉRSÉKELT ÁRAK.

Megrendelési hely és levólezim .

Kovács és Mezey 
Budapesten. Kerepesi-ut 6. sz., a nemzeti 

színház átellenében.
_ Nagyvárad-Ménesi bortermelők szövetkezeté*
W nek főraktárn. Méltóságos Atzél Péter saját tér- = 

mésU palnczkborahiak főraktára. **̂MÍ  Z
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Kitűnő tisztelettel

ENGEL MÓR,
főút ez a.
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